
Говоря об этом, длинный нож в его руке уже был прижат к верхней части шеи Цезаря, а кожа
на шее Цезаря уже была слегка красной от надавливания.

До тех пор, пока рука Лоу не будет отрублена, жизнь Цезаря точно не сохранится, это было
понятно всем присутствующим.

Фуджитора проигнорировал Дуфламинго, чье лицо стало очень уродливым, и подошел сзади,
длинный меч в его руке уже обмотался.

Конечно, он бы не смог увидеть лицо Дуфламинго, и я уверен, что ему было бы все равно, если
бы он его увидел.

"Ро, пожалуйста, ответь мне на вопрос!" Фуджитора сказал, указывая на голову Ро, с намеком
на непреодолимое величие в его тоне.

Ло все еще носил эту улыбку, выглядя так, как будто издевался над кем-то, он выхватил слова
Фуджиторы и сказал: "Не надо спрашивать, я отказываюсь от должности семи мушкетёров, для
меня это был всего лишь шаг, ничего не стоит держать!

Фуджитора слегка замерзла и с некоторым недоверием спросила: "Ты уверена? Если бы вы
включили в свой состав только пиратов Кирю, то вы все равно были бы одним из Семи
Мушкетеров, а борьба между вами и Дуфламинго была бы лишь внутренним конфликтом
между Семи Мушкетерами, а мы со стороны ВМС немедленно вывели бы наши войска и не
ввязывались бы в это дело между вами".

Хотя это заявление было эвфемистичным, оно было не менее чем намеком, а для семи
мушкетеров Фуху всегда выступала за отмену.

По его мнению, правосудие - это правосудие, и никогда не было местом, где можно спрятать
грязь, а такой узаконенный пират, как Шичибукай, определенно был позором для ВМФ.

Вот почему он спровоцировал закон, чтобы ответить ВМФ таким образом, чтобы он мог дать
счет и со стороны штаба ВМФ.

Маловероятно, что правительство заставит упразднить Шичибукай, а военно-морской флот,
безусловно, будет бояться потерять лицо, если они вернутся к своему слову, поэтому Фуджинто
может позволить им потреблять только внутри страны, при этом чрезвычайно активно
добиваясь того, чтобы правительство прекратило замену вакансий.

Он холодно и хмуро сказал: "Адмирал Фуджинто, я надеюсь, вы сможете установить свою
позицию прямо! Иначе мне придется попросить штаб ВМС дать мне объяснение!"

Без малейшего страха Фу Фу ответил: "Вы вольны искать объяснений в штабе ВМФ, но ВМФ не



будет участвовать в междоусобицах между семью мушкетерами, пока этот вопрос не будет
прояснен"!

Холодным нюхом Дуфламинго задохнулся и перестал разговаривать, зная, что этот его
семейный бизнес полностью построен на титуле "Семь мушкетеров".

Если он потерял этот титул в момент гнева, все в Дрессросе развалится на части.

С благодарным взглядом на Фуджитора, Ло сказал с некоторым сожалением: "Мне очень жаль,
я боюсь, что мне придется разочаровать вас! Кирюу - мой напарник, а не приспешник!"

Качая головой, Фуджитора роптал с некоторым разочарованием: "Какой педантичный малыш!"

Ро улыбнулся и сказал: "Если сегодня я не осмелюсь признать наши отношения друг с другом,
то какие квалификации я должен буду иметь, чтобы свободно плавать над этими водами в
будущем"?

Фудзитора перестал говорить, но длинный меч в его руке тряхнул в Луо, как будто он
собирался атаковать.

Не было так просто отречься от позиции Сичибукая, без ауры Сичибукая, Лоо и Кирю стали
пиратами, осмелившимися воевать против Тэнрю, а на военно-морской стороне лежала
ответственность и обязанность истребить их.

С легким наклоном своего длинного меча, Лоу улыбнулся и предупредил: "Господин
Фудзитора, на твоем месте я бы не двигался, если я убью этого парня, которого держу в руках,
ты потеряешь еще одного Сичибукай!".

Кирю подробно рассказал о способности Фудзинто управлять гравитацией, и теперь в этом
случае казалось, что он, в основном, собирается вытащить оружие из рук Лоу.

После того, как лезвие слегка наклонится, хотя лезвие и сможет держать шею Цезаря под
действием силы тяжести, его грудь определенно будет отрезана.

Единственное, чего он не ожидал, так это того, что Фуухо так сильно ненавидел Сичибукай, и
что Кирю посчитал нужным сказать ему об этом вообще!

"Неужели? Моя миссия сейчас - уничтожить пиратов, которые подвергают опасности народ
Тенрю, а не спасать никого, смерть этого человека не мое дело!". Фуджитора легкомысленно
сказала.

Как только слова покинули его рот, меч в руке Луо уже был тяжелее тысячи фунтов, и



казалось, что он пронзит грудь Цезаря, как только Луо не сможет его выдержать.

Лицо Дуфламинго изменилось, и шелковая нить в его руке обернулась вокруг Фуджитора, и он
холодно сказал своим ртом: "Ваше Превосходительство Великий Адмирал? Интересно, что ты
имеешь в виду?"

Фуджитора не ответила, а только уставилась на Дуфламинго с закрытыми глазами и сказала:
"Господин Дуфламинго, значит ли это, что вы тоже начали не дорожить своим статусом
Седьмого мушкетера?".

Да, Фуджитора не нападала ни на Дуфламинго, ни на Тэнрю, и даже имя Фуджитора за
нанесение удара не помогло ему.

В такой ситуации, если бы Дуфламинго надавил и сделал первый шаг, это действительно было
бы воспринято как вызов ВМФ.

Беспокойство в сердце Закона было не меньше, чем то, что исходит от Дуфламинго, Кирю
объяснял до этого, что этот фальшивый Цезарь очень важен, и ему нельзя позволять умереть
здесь.

Сцена вдруг стала неловкой, три человека со своими собственными планами просто стояли на
месте и противостояли друг другу, никто не осмелился ухватиться за первую провокацию.

Кроме того, Мекао, который следовал за Ро раньше, уже прибыл в страну злодеев, иначе было
бы более уместно сказать, что он был захвачен в плен.

Трансформатор Mekao все еще можно было бы считать человеком в теории, но то, что
содержалось, действительно, много, много оружия.

Как могли лилипуты отказаться от такого мощного гуманоидного оружия, когда они уже так
давно хотели вступить в войну с Дуфламинго?

Мекайо был пришит к земле, в то время как Злодей шатался по его телу, пытаясь найти
выключатель, который управлял им.

Но, конечно, это не было найдено, так как не было переключателя управления на Мекао.

Незадолго до того, как они вытащили мешок из тела Мекао, они тут же подумали открыть его и
посмотреть.

Меккао нервно закричал: "Не открывай! Это то, что Твой Бог доверил мне дать Тебе, и это
может быть дано только Господу Вождю клана!".



Это сбило с толку маленьких людей, у их расы не было богов для поклонения, и они не знали,
откуда появился бог.

На самом деле, то, что было внутри мешка, было не чем иным, а всякими странными и
странными семенами, которые Минами привезла с острова, где она находилась на пути к
своему пришествию.

Маленькие люди очень любили возделывать всевозможные растения, и эти семена могли
значительно обогатить разнообразие растений, которыми они обладали, так что было не так
уж и много, чтобы сказать, что они были божественными дарами! ...
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